
Сэр Касион действительно был обычным рыцарем и простолюдином, которого люди ни за что
бы не узнали, ведь у него попросту нет родословной. Он нередко становился предметом
насмешек коллег, что слишком задевало гордость. Именно поэтому Касион стал таким.

— То, что я скажу сейчас, может показаться странным… – подумав, начала говорить Рэйлин.

— О чём вы?

— Я просто хочу считать людей людьми, а не смотреть на титулы.

Глаза Касиона удивленно посмотрели на неё. И Рэйлин уже предчувствовала подобную
реакцию, ведь весьма странно слышать подобное из уст Принцессы. 

— И я живу, не опираясь на статусную систему. Поэтому я не имею ничего против танцев с
Сэром Касионом. Более того, я могу просто взять вас за руку. 

После этих слов Касион немного напрягся, сжимая ладонь, словно более не хотел отпускать
Рэйлин. Отстранившись, мужчина медленно преклонил одно колено, и взял Принцессу за руку.
Это больше походило на клятву рыцаря перед леди.

— Принцесса Рэйлин, могу ли я снова пригласить вас на танец в следующий раз? – Касион
поцеловал тыльную сторону руки.

— Я думала, вы не любите меня, Сэр, – однако рыцарь молчал, не отвечая ничего на этот
комментарий. 

Несмотря на то, что на улице – глубокая ночь, на всей площади вокруг горели огни, из-за чего
не составляло труда разглядеть выражение лиц других людей. И Касион смотрел на неё
пронзительным взглядом, казалось, он не собирается ничего скрывать:

— Я сожалею об этом. 

Принцесса почувствовала, что место его поцелуя стало горячим.

— Сожалею о том, что не смог разглядеть в вас такого тёплого и сияющего человека, –
рассмеялся он. Улыбка Касиона выглядела идеально, дополняя прекрасное лицо.

— Мне нравится видеть, когда ты смеёшься, – сказала Рэйлин. Смех рыцаря действительно был
чистым и ясным.

— Отпусти эту руку, – кто-то схватил Касиона за запястье, благодаря чему Рэйлин



почувствовала, что снова вернулась в реальность, отодвигая пьянящее ощущение места
главной героини на задний план. — Почему ты держишь её за руку?

— Харви? – удивлённо воскликнула Рэйлин, ведь ранее никогда не видела его столь
устрашающего лица. Так он действительно выглядел, как взрослый мужчина, а не ребёнок. 

— Не думал, что всё обернётся так, – Касион встал с колена, одна из его штанин оказалась
грязной. 

— Я сказал тебе отпустить, – снова повторил Харви.

— А есть ли у тебя причина заботиться об отношениях хозяйки с другими?

Рэйлин показалось, словно она не живой человек здесь, а лишь предмет спора этих двоих, что
игнорировали её.

— Тебе стоит сдерживаться, а не вести себя подобным образом.

— Да что ты знаешь?!

Рычащий голос Харви походил на злобного хищника.

Но не только его голос изменился: ногти начали удлиняться, а само тело постепенно
перевоплощалось в зверя. Однако Касион засмеялся:

— Ты выглядишь так серьёзно, но я не могу не смеяться, – извинился он.

— Харви, хвост! – сказала Рэйлин.

— А?

Леопард повернулся и увидел, что тот внезапно показался из-за штанов, ведь его тело начало
постепенно превращаться. 

Однако сейчас он не выглядел устрашающим, скорее, как яростная и злая кошка, которая
хочет отстоять своё мнение и вредничает. И Рэйлин снова посчитала эту картину слишком
милой и забавной. 

— Так, давайте на счёт три все отпустят друг друга? – предложила Принцесса. 



Харви, казалось, вот-вот заплачет, именно поэтому девушка хотела мирно решить
сложившийся конфликт. Рэйлин уже представляла, как будет гладить этого милого мальчика
по голове, чтобы тот успокоился.

— Раз, два, три!

— Хорошо, – Харви отпустил, однако Касион не послушался.

Рэйлин, видя это, попыталась стряхнуть руку самостоятельно. И многозначительно взгляда
хватило, чтобы Касион всё понял и отпустил.

— Харви, не стоит больше так делать.

— Я… Я думал, Рэйлин удерживают силой...

— Спасибо за беспокойство, но не стоило. Если бы что-то шло не так, я бы сказала, –
Принцесса похлопала Харви по голове. Тот же мягко улыбнулся и зажмурился, словно ничего
не произошло. 

Теперь леопард казался довольным.

— Сэр Касион.

— Да? 

— Спасибо, – в этот момент Рэйлин почувствовала, как Харви ревностно схватил её за руку. —
Спасибо за возможность хорошо провести время сегодня. 

Как только Принцесса сюда приехала, она не ожидала ничего серьёзного, лишь наоборот –
получила разочарование. Однако Касион спас ситуацию своим появлением, сделав вечер
теплым и очень запоминающимся. Во время ритмичного танца Рэйлин успела позабыть о всех
проблемах и заботах.

И всё благодаря Касиону. 

— И спасибо за хорошую защиту.

— Конечно, ведь это моя обязанность.

Лицо рыцаря теперь можно было ясно разглядеть: плотно сжатые губы и серьёзный, прямой
взгляд, словно он ничего не скрывает и открыт, как книга.



— Надеюсь, вам понравится оставшееся время фестиваля, – Рэйлин приподняла подол,
попрощавшись, обернулась.

— В следующий раз, пожалуйста, выслушайте мою просьбу, – услышала слова рыцаря
Принцесса, но уже ничего не ответила.

На самом деле, Рэйлин даже не была уверена, когда они встретятся вновь: она весьма редко
посещает светские рауты, большую часть времени проводя дома; а Касиону тяжело получить
приглашение. Поэтому встреча оставалась маловероятной. 

— Харви, пойдём домой.

— Хорошо, – он кивнул и последовал за ней. Рэйлин же задумалась: если бы Харви не подоспел
вовремя, чтобы спросил Касион? И что бы она ответила? 

Теперь принцесса была уверена: она действительно слаба к милым личикам и готова
бесконечно ими наслаждаться. И рыцарь входил в этот круг красивых людей. Однако это
казалось слишком странным – в Корее ей никогда не нравились айдолы. Так что же случилось
теперь?

— Рэйли, – позвал девушки Харви. — Прости, что я был таким…

— О чём ты? Харви, всё хорошо.

— Можешь держать меня за руку и не отпускать? – с печальным видом спросил он. 

— Не волнуйся, я буду держать тебя за руку. И я больше никуда не поеду.

Вернувшись на исходное место, Рэйлин встретилась с возмущённым взглядом Бекки, которая
не была слишком рада внезапному исчезновению девушки из поля зрения. Однако та всё ещё
была занята младшим братом Касиона, поэтому ничего не сказала. Но скорая бомбардировка
уже ощущалась.

— Рэйли, – снова позвал леопард.

— Да? 

— Небо такое красивое, оно сверкает, – лицо Харви было обращено к небу. И Рэйлин
посмотрела вслед за ним. 

— Да, оно очень красивое, – сейчас все вокруг выглядело так сказочно, словно мир – простая



картинка. В небе витали огоньки, запущенные во время фестиваля, что создавало ещё более
трепетную атмосферу. 

Рэйлин никогда не видела такой красоты – с самого рождения. Поэтому просто не могла
оторвать взгляд от неба и полного месяца.

— Рэйлин? – Харви заметил, что Принцесса сильно сжала его руку, поэтому окликнул её. — Всё
в порядке?

— Да, конечно, – хотя она и сказала, что всё в порядке, девушка была обеспокоена. 

— Хочешь приготовить дома мясо на гриле? 

— Мясо? 

— Да.

— Но мы ведь уже ужинали, – задумчиво сказала Рэйлин.

— Значит, ты не хочешь его съесть? – шепнул в шутку Харви.

— Конечно, хочу!

Принцесса решительно кивнула. Как только они доберутся до поместья, нужно попросить
запечь говядину. Однако ощущение того, что её обманули, не покидало.
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